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Timbro rivenditore
Retailer’s stamp
Cachet du revendeur
Sello del revendedor
Carimbo do revendedor
Stempel des Händlers 
™ÊpaÁi‰a kataÛt‹mato˜
Ştampilă distribuitor
Razítko prodejce
Pečiatka predajcu
Bolti pecsét

DESCRIZIONE PRODOTTO
1)	 Display LCD
2)	 Tasto “M”
3)	 Tasto “O/I”
4)	 Presa per tubo dell’aria
5)	 Scomparto batterie 
6)	 Bracciale
7)	 Tubo dell’aria
8)	 Spina del tubo dell’aria
9)	 Batterie
10)	 Custodia

PRODUCT DESCRIPTION
1)	 LCD DISPLAY
2)	 “M” key
3)	 "O/I" key
4)	 Air hose socket
5)	 Battery compartment 
6)	 Cuff
7)	 Air hose
8)	 Air hose plug
9)	 Batteries
10)	 Case
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MISURATORE DI PRESSIONE DA BRACCIO MISURATORE DI PRESSIONE DA BRACCIO

Avvolgimento bracciale
Mise en place du brassard
Wrapping the cuff
Envolvimiento del brazalete
Colocação da braçadeira
Umwicklung der Manschette
Τύλιγμα του περιβραχιόνιου
Înfăşurarea brăţării
Ovinutí manžety
Ovinutie manžety
Mandzsetta feltekerése

Posizione corretta di misurazione
Position correcte pour la mensuration
Correct reading position
Correcta posición de medición
Posição correta de medição
Korrekte Position der Messung
Σωστή θέση για τη μέτρηση
Poziţie corectă de măsurare
Správná poloha měření
Správna poloha merania
Helyes mérési pozíciók



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


